
Connect and Install Software • Verbinden und Software installieren • 接続とソフトウェアのインストール

Scan Document • Dokument scannen • ドキュメントをスキャンする
Check the system tray to see if the installation was successful.

Checken Sie die Taskleiste um festzustellen, ob die Installation 
erfolgreich war.

システムトレイを確認して、インストールが成功したかどうかを確認してくだ
さい。

If the icon  appears, it means the scanner is not connected with 
the computer.

Wenn das Symbol  erscheint, bedeutet dies, dass der Scanner 
nicht mit dem Computer verbunden ist.

アイコン  が表示される場合、スキャナーがコンピューターに接続されて
いないことを意味します。 
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Please connect your scanner and computer first.
Download and run your product’s software package:

Bitte verbinden Sie zuerst Ihren Scanner und Ihren Computer. 
Laden Sie das Softwarepaket Ihres Produkts herunter und dann führen 
es aus:

まず、スキャナーとコンピューターを接続してください。 
製品のソフトウェアパッケージをダウンロードして実行してください。

    plustek.com/s410plus

If you notice any image quality problems, you can calibrate the scanner using the calibration sheet that came with it.
Find Calibration Wizard from Windows Start > Plustek MobileOffice S410 Plus.

Wenn Sie Probleme mit der Bildqualität bemerken, können Sie den Scanner mithilfe des mitgelieferten 
Kalibrierungsblatts kalibrieren.
Suchen Sie unter Windows „Start“ > „Plustek MobileOffice S410 Plus“ nach dem Kalibrierungsassistent.

画像品質に問題がある場合は、付属のキャリブレーションシートを使用してスキャナーをキャリブレーションできます。 
Windowsのスタートメニューから「Plustek MobileOffice S410 Plus」を選択し、キャリブレーションウィザードを見つけ
てください。

http://plustek.com/s410plus


Scan Settings • Scaneinstellungen • スキャン設定

 Double-click  to launch this program.

               Doppelklicken Sie auf   , um dieses Programm zu starten.

              をダブルクリックして、このプログラムを起動してください。

Select desired file format.
Wählen Sie das gewünschte Dateiformat.
希望するファイル形式を選択してください。

If you want to adjust OCR settings, please select OCR Utility or 
PDF Utility from Button Template dropdown list.
Wenn Sie die OCR-Einstellungen anpassen möchten, wählen 
Sie bitte OCR Utility oder PDF Utility aus der Dropdown-Liste 
„Tastenbelegung“ aus.
OCR設定を調整したい場合は、ボタンテンプレートのドロップダウンリ
ストからOCR UtilityまたはPDF Utilityを選択してください。

Select saving folder
Speicherordner auswählen.
保存先フォルダーを選択してください。

Select desired utility.
Wählen Sie das gewünschte 
Dienstprogramm aus.
希望するユーティリティを選択してく
ださい。

Select scan color.
Wählen Sie die Scanfarbe aus.
スキャンカラーを選択してください。

Select Document Type according to your scan material
Wählen Sie Dokumenttyp entsprechend Ihrem Scanmaterial.
スキャンする資料に応じて、文書の種類を選択してください。

Click the Setup button to customize the file name, for example: 
student picture.
Klicken Sie auf die Schaltfläche Installation, um den Dateinamen 
anzupassen, zum Beispiel: Schülerbild.
ファイル名をカスタマイズするには、設定ボタンをクリックしてくださ
い。例えば：学生の写真。

Click Apply button to save settings.
Klicken Sie auf die Schaltfläche „Übernehmen“, um die 
Einstellungen zu speichern.
設定を保存するには、適用ボタンをクリックしてください。

If you want to scan a batch of documents, please check the 
box Continuous Scan. 
Wenn Sie einen Stapel von Dokumenten scannen möchten, 
bitte aktivieren Sie das Mehrere Scans-Kasten.
一度に複数のドキュメントをスキャンしたい場合は、連続スキャン
のチェックボックスをオンにしてください。

Remember to click Apply button to save all adjustment.

Denken Sie daran, auf die Schaltfläche „Übernehmen“ zu klicken, um alle Anpassungen zu speichern.

すべての調整を保存するために、適用ボタンをクリックすることを忘れないでください。


